
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов 
выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные отчеты Совета 
Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений на языке подлинника. 
Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов 
соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0601 
(verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).

23-10741 (R)
*1910741*

Организация Объединенных Наций S/PV.9305

Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9305-е заседание
Понедельник, 17 апреля 2023 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Небензя/г-жа Евстигнеева. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      (Российская Федерация)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ходжа
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н ди Алмейда Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Цзюнь
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Санчес Искьердо
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Кумби Миссамбо
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-жа  Оппонг-Нтири
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Исиканэ
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Фрейзьер
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Афонсу
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Хаури
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение/Корейская Народно-
Демократическая Республика

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в данном заседании представителя 
Республики Корея.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
данном заседании помощника Генерального секре-
таря по Ближнему Востоку и Азиатско-Тихоокеан-
скому региону в Департаменте по политическим во-
просам и вопросам миростроительства и Департа-
менте операций в пользу мира г-на Халеда Хиари.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Хиари.

Г-н Хиари (говорит по-английски): 13 апреля 
Корейская Народно-Демократическая Республика, 
по сообщению ее официального информационного 
агентства, произвела пуск, как она же сама обозна-
чила, межконтинентальной баллистической ракеты 
нового типа. Корейская Народно-Демократическая 
Республика заявила, что произвела испытательный 
пуск баллистической ракеты, которую она назвала 
«Хвасон-18», с тем чтобы подтвердить «работоспо-
собность твердотопливных двигателей большой 
тяги для многоступенчатых ракет». Речь идет о 
первом запуске Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой твердотопливной баллистиче-
ской ракеты большой дальности. Твердотопливные 
ракеты не нуждаются в заправке топливом перед 
запуском. Поэтому их пуск может производиться 
быстрее, чем пуск жидкостных ракет. Это также 
означает, что может быть сложнее своевременно за-
метить подготовительные мероприятия к запуску 
ракеты.

Генеральный секретарь решительно осуж-
дает пуск Корейской Народно-Демократической 
Республикой еще одной баллистической ракеты 
большой дальности. Генеральный секретарь вновь 
призывает Корейскую Народно-Демократическую 
Республику немедленно прекратить любые даль-

нейшие дестабилизирующие ситуацию действия, 
полностью выполнить свои международные обя-
зательства по всем соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности и возобновить диалог, веду-
щий к достижению устойчивого мира и обеспече-
нию полной и поддающейся проверке денуклеари-
зации Корейского полуострова.

Министерство иностранных дел Корейской 
Народно-Демократической Республики, а также 
10  апреля Центральная военная комиссия пред-
упредили о принятии в ответ на военные учения, 
проводимые в регионе, так называемых «контрмер». 
Ранее сегодня маршал Корейской народной армии  
обнародовал заявление, в котором было высказано 
возражение против проведения сегодняшнего засе-
дания Совета Безопасности.

Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика продолжает выполнять свой пятилетний 
план военного строительства, представленный на 
восьмом съезде партии в январе 2021 года. Этот 
план предусматривал наращивание возможностей в 
конкретных областях, многие из которых связаны с 
продолжением осуществления Корейской Народно-
Демократической Республикой своих программ по 
разработке ядерного оружия и баллистических ра-
кет в нарушение соответствующих резолюций Со-
вета Безопасности. Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика утверждает, что добилась значи-
тельных успехов в реализации своего пятилетнего 
плана, в том числе со времени нашего предыдущего 
заседания, состоявшегося 20 марта (см. S/PV.9292).

Например, этот план предусматривал раз-
работку новой твердотопливной баллистической 
ракеты межконтинентальной дальности. Как сооб-
щается, Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика добилась этой цели, осуществив запуск 
ракеты 13 апреля. Этот план также предусматри-
вал разработку ракет с многозарядными боевыми 
частями, тактического ядерного оружия, военного 
разведывательного спутника, новых беспилотных 
авиационных систем и гиперзвуковой планирую-
щей боеголовки.

В соответствии со своим пятилетним планом 
в 2022 и 2023 годах Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика в значительной степени акти-
визировала свою деятельность по запуску ракет, в 
том числе произвела более 80 пусков с использова-
нием технологии баллистических ракет. Корейская 
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Народно-Демократическая Республика охарактери-
зовала эти пуски как испытание систем, имеющих 
отношение к ядерному оружию, включая так назы-
ваемое тактическое ядерное оружие. Большинство 
из испытанных этой страной систем позволяют на-
носить удары по странам, расположенным в непо-
средственной близости в соответствующем регио-
не. Системы, испытанные ею 13 апреля, 16 марта и 
18 февраля, а также дважды в прошлом году, спо-
собны достичь целей в большинстве точек планеты.

Ни по одному из этих пусков Корейская На-
родно-Демократическая Республика не направляла 
уведомлений, необходимых для обеспечения без-
опасности воздушного и морского пространства. 
Несмотря на то, что Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика утверждает обратное, необъ-
явленные запуски представляют серьезный риск 
для международной гражданской авиации и мор-
ского сообщения.

Необходимо обеспечивать сотрудничество 
по имеющим ключевое значение вопросам мира и 
безопасности, таким как ситуация на Корейском 
полуострове. Мы приветствуем выраженную в ре-
золюции 2397 (2017) приверженность Совета Без-
опасности достижению мирного, всеобъемлющего, 
дипломатического и политического урегулирова-
ния ситуации на Корейском полуострове, а также 
то важное значение, которое Совет придает рабо-
те над снижением напряженности. Единственный 
путь вперед — это дипломатия, а не изоляция.

Отсутствие единства и согласованности дей-
ствий в Совете Безопасности мало способствует 
замедлению темпов развития событий на Корей-
ском полуострове по негативному сценарию. Дея-
тельность Корейской Народно-Демократической 
Республики ничем не ограничена, и другие сторо-
ны вынуждены сосредоточить внимание на мерах 
военного сдерживания. Пока Совет рассматривает 
доступные ему варианты, можно предпринять ряд 
практических шагов, которые могли бы снизить на-
пряженность, обратить вспять опасную динамику и 
создать пространство для поиска дипломатических 
путей.

Во-первых, Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике необходимо безотлагательно пред-
принять шаги для возобновления диалога, ведущего к 
установлению прочного мира и обеспечению полной 
и поддающейся проверке денуклеаризации Корей-

ского полуострова. В их число мог бы войти отказ от 
дальнейших запусков баллистических ракет и новых 
испытаний ядерного оружия.

Во-вторых, Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике следует вновь открыть каналы связи, 
включая каналы связи между военными. С 7 апреля 
они не отвечают на ежедневные регулярные звонки 
по межкорейским линиям связи. Будет крайне важно 
избежать непреднамеренной эскалации ситуации.

В-третьих, смягчение конфронтационной рито-
рики поможет сбить градус политической напряжен-
ности и создать пространство для поиска дипломати-
ческих путей.

Вместе с тем хотелось бы вновь подчеркнуть 
нашу обеспокоенность в связи с гуманитарной си-
туацией в Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике. Организация Объединенных Наций гото-
ва оказывать Корейской Народно-Демократической 
Республике помощь в удовлетворении медицинских 
и других основных потребностей уязвимых групп ее 
населения. С удовлетворением отметили возвраще-
ние 27 марта дипломатов из одного государства-члена 
в Пхеньян. Вновь призываем Корейскую Народно-Де-
мократическую Республику разрешить беспрепят-
ственный въезд в страну международного персонала, 
включая координатора-резидента, и свободный ввоз 
гуманитарных грузов, с тем чтобы обеспечить своев-
ременное и эффективное принятие мер реагирования.

В заключение позвольте мне еще раз подчер-
кнуть, что Совету Безопасности необходимо высту-
пать единым фронтом по вопросу о Корейской Народ-
но-Демократической Республике, с тем чтобы добить-
ся ослабления напряженности и найти выход из ди-
пломатического тупика. Главная ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности 
лежит на Совете, и в этих усилиях Секретариат яв-
ляется его партнером. Мы продолжаем поддерживать 
тесные контакты со всеми заинтересованными сто-
ронами, включая Корейскую Народно-Демократиче-
скую Республику, и готовы, как только сложатся под-
ходящие условия, воспользоваться возможностями 
для изменения ситуации. Прямо сейчас заместитель 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства Розмари Дикарло на-
ходится с визитом в Северо-Восточной Азии. Добрые 
услуги Генерального секретаря и наши организацион-
ные возможности всегда в вашем распоряжении.
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Председатель: Я благодарю г-на Хиари за его 
брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые хотели бы выступить с заявлениями.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Прежде всего 
благодарю помощника Генерального секретаря Хи-
ари за его сообщение.

И вот мы снова собрались на экстренное спе-
циальное заседание Совета Безопасности после 
очередного запуска Пхеньяном межконтиненталь-
ной баллистической ракеты (МБР). Если вам на-
чинает казаться, что мы на них собираемся почти 
каждый месяц, то это потому, что так оно и есть. 
Почти месяц назад (см. S/PV.9287) мы собирались 
после второго запуска МБР Корейской Народно-
Демократической Республикой с начала 2023 года. 
И сегодня мы встречаемся после третьего такого 
запуска в этом году, который был произведен по-
сле 14 других пусков баллистических ракет. Со-
единенные Штаты самым решительным образом 
осуждают запуск межконтинентальной баллисти-
ческой ракеты, осуществленный Корейской Народ-
но-Демократической Республикой 13 апреля. В оче-
редной раз Пхеньян без предупреждения запустил 
ракету, поставив под угрозу гражданское населе-
ние, гражданскую авиацию и морское сообщение. 
На прошлой неделе государственные СМИ страны 
заявили, что новая твердотопливная МБР «повы-
шает эффективность ответного ядерного удара» и 
делает наступательную военную стратегию более 
реалистичной. Такая агрессивная риторика свиде-
тельствует о сохраняющемся у Корейской Народно-
Демократической Республики настроя развивать 
свои программы оружия массового уничтожения и 
баллистических ракет.

В прошлые годы не возникало вопросов о том, 
должен ли Совет реагировать на нарушение Корей-
ской Народно-Демократической Республикой много-
численных резолюций Совета Безопасности. Было 
время, когда все члены Совета единым фронтом и 
четко заявляли, что нарушителям режима нераспро-
странения и их незаконным программам по созда-
нию ОМУ и баллистических ракет нет оправдания. 
Соединенные Штаты считают, что Совет несет от-
ветственность за то, чтобы еще раз направить такой 
же мощный и общий сигнал. И еще мы считаем, что 
Совет должен сделать все, что в его силах, чтобы 

предотвратить проведение Корейской Народно-Де-
мократической Республикой будущих незаконных 
запусков баллистических ракет или седьмого по 
счету ядерного испытания. Однако мы и, насколько 
мне известно, многие другие государства-члены по-
прежнему глубоко разочарованы продолжающимся 
бездействием, которое просто неприемлемо и подры-
вает авторитет Совета и всего международного режи-
ма нераспространения.

Два члена Совета, ответственные за это бездей-
ствие, также продолжают выгораживать Корейскую 
Народно-Демократическую Республику. Раз за разом 
они проводят неуместные параллели между незакон-
ными запусками баллистических ракет Корейской 
Народно-Демократической Республикой и законны-
ми, носящими оборонительный характер и заранее 
объявляемыми совместными военными учениями 
Соединенных Штатов и Республики Корея. Достаточ-
но просто изучить факты, чтобы опровергнуть это ут-
верждение. В конце концов, к тому времени, когда Со-
единенные Штаты и Республика Корея возобновили 
крупномасштабные учения в августе 2022 года, Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика уже 
запустила 31 баллистическую ракету, включая шесть 
МБР. И она полным ходом продолжает восстанавли-
вать полигон для испытаний ядерного оружия. Скажу 
прямо. Наши законные усилия по защите от регуляр-
ных актов эскалации со стороны Корейской Народ-
но-Демократической Республики никоим образом не 
оправдывают ее противоправное поведение.

Кроме того, командование Организации Объ-
единенных Наций разработало протоколы уведомле-
ния о военных учениях между Соединенными Шта-
тами и Республикой Корея, для того чтобы снизить 
риск неправильного толкования намерений или про-
счета. Такой подход разительно отличается от без-
рассудных, необъявляемых и незаконных запусков 
баллистических ракет Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой, которые представляют угрозу 
международному миру и безопасности. Единогласно 
приняв в марте резолюцию 2680 (2023), продлившую 
мандат Комитета, учрежденного резолюцией 1718 
(2006), каждый член Совета выразил свое согласие с 
тем, что такие действия представляют собой угрозу. 
А испытания баллистических ракет большой даль-
ности, подобные проведенным на прошлой неделе, 
угрожают не только региону, но и всему миру. Это не 
вопрос двусторонних отношений. Это — угроза для 
каждого из нас.
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Сегодня я также хочу обратить внимание на 
некоторые приносящие доход виды деятельности 
Корейской Народно-Демократической Республики 
— деятельности, которая осуществляется по всему 
миру для финансирования ее незаконной програм-
мы вооружений. Например, мы знаем, что Корей-
ская Народно-Демократическая Республика зани-
мается злонамеренными киберкражами и другими 
видами незаконной финансовой деятельности. Со-
гласно докладам Группы экспертов Комитета 1718, 
в период с 2015 по 2019 год Корейская Народно-Де-
мократическая Республика попыталась похитить до 
2 млрд долл. СШ с помощью киберсредств. По оцен-
кам частных компаний, только в 2022 году Корей-
ская Народно-Демократическая Республика украла 
криптовалюты на сумму до 1,7 млрд долл. США. 
Группа экспертов упомянула десятки расследова-
ний случаев атак структур из Корейской Народно-
Демократической Республики против финансовых 
учреждений и криптовалютных бирж в Юго-Вос-
точной Азии, Африке и Южной Америке. Такая дея-
тельность напрямую способствует осуществлению 
ее незаконных национальных программ по созда-
нию ОМУ и баллистических ракет, в том числе со-
стоявшемуся 13 апреля запуску. Вместо того что-
бы на эти деньги накормить собственных граждан, 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
пускает их на усиление нестабильности. Для нее 
оружие по-прежнему важнее продовольствия.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика ясно продемонстрировала свои намерения. 
Совету Безопасности давно пора сделать то же са-
мое. Соединенные Штаты будут и впредь стремить-
ся к диалогу с Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой и добросовестно участвовать в 
переговорах со всеми членами Совета. Но если мы 
не начнем действовать, боюсь, что в недалеком бу-
дущем мы снова встретимся в таком же формате, 
не добившись какого-либо прогресса в плане до-
стижения нашей общей цели — денуклеаризации. 
Давайте сделаем все, что в наших силах, чтобы не 
допустить такого развития событий, и вновь спло-
тим усилия для решения этого неотложного вопро-
са в области международного мира и безопасности.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Я благодарю помощника Генерального секретаря 
Хиари за его сообщение.

В прошлом мы неоднократно предупреждали 
об этом, и поэтому происходящее сегодня не вы-
зывает у нас удивления. Мы предупреждали, что 
если не принять меры, если и дальше молчать и без-
участно взирать на то, как Корейская Народно-Де-
мократическая Республика безнаказанно нарушает 
нормы международного права и угрожает своим со-
седям, то власти этой страны придут к выводу, что 
Совет разобщен и слаб, утратил свой авторитет и 
актуальность, а значит, нет причин останавливать-
ся. И сегодня всем очевидно, что они не остановят-
ся. Они по-прежнему бросают вызов международ-
ному сообществу, игнорируют резолюции Совета 
Безопасности и продолжают проводить свою опас-
ную политику эскалации.

Несколько дней назад власти Корейской На-
родно-Демократической Республики вновь совер-
шили то, что они регулярно делали на протяжении 
последних 15 месяцев. Только в этом году они в 
пятнадцатый раз испытали новые, более совре-
менные виды вооружений с повышенной мобиль-
ностью и улучшенной защитой от обнаружения и 
таким образом вышли на новый уровень провока-
ций и угроз. Мы решительно осуждаем такую по-
литику и такие безрассудные действия. Вновь об-
ращаемся к Корейской Народно-Демократической 
Республике с призывом остановиться. Тем не менее 
этого недостаточно, в действительности это даже 
контрпродуктивно, поскольку своим бездействием 
Совет Безопасности в некотором смысле дает по-
нять, что поборники войны в Северной Корее могут 
действовать, не опасаясь каких-либо последствий. 
Нельзя допустить, чтобы нам отводилась лишь 
роль наблюдателей.

Пока Совет Безопасности еще не прекратил 
заниматься вопросами мира и безопасности, вопи-
ющие нарушения, совершаемые режимом Корей-
ской Народно-Демократической Республики, тре-
буют решительного и единодушного ответа. Если 
для членов Совета понятие «предупреждение» — 
не пустой звук, то они должны немедленно принять 
меры и предотвратить непоправимое, пока еще не 
слишком поздно. Если только Совет не решил сде-
лать поведение Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики примером того, как можно совер-
шать опасные проступки, он должен немедленно 
дать понять режиму в Пхеньяне, что его провока-
ции продолжаются уже слишком долго. Необходи-
мо заверить все соседние страны, включая наро-
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ды Японии и Республики Корея, в том, что Совет 
всерьез воспринимает исходящую от этого режима 
угрозу и преисполнен решимости оперативно при-
нять необходимые меры. Вместо того чтобы реаги-
ровать на угрозы молчанием, в бессилии терпеть 
непростительное поведение, закрывать глаза на то, 
что не имеет оправдания, Совет должен воспользо-
ваться доступными ему инструментами.

Расширение арсеналов не поможет улуч-
шить положение дел в стране и не сделает ее более 
развитой — напротив, вкладывая колоссальную 
долю скудных ресурсов, в том числе полученных 
незаконным путем, в развитие программы по соз-
данию оружия массового уничтожения, руковод-
ство страны подвергает еще большим страдани-
ям голодающее население, находящееся в плену 
параноидальной, эгоцентричной и не способной 
на диалог системы, которая ужасающее число раз 
нарушала права человека и спровоцировала таким 
образом масштабный и продолжающийся по сей 
день гуманитарный кризис. К сожалению, таким 
был выбор руководства страны, и оно несет за него 
ответственность.

Если бы власти страны сотрудничали с 
остальным миром, развивали экономику и торго-
вые отношения, начали привлекать инвестиции и 
отказались от своей провокационной политики, то 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
смогла бы выйти из добровольной изоляции и при-
соединиться к международному сообществу с чув-
ством надежды, а не страха. Ей не нужно будет ни-
чего изобретать: ей необходимо лишь посмотреть, 
что сделали другие страны. Мы будем и впредь от-
стаивать и поддерживать подлинные усилия по ис-
пользованию средств коллективной превентивной 
дипломатии для устранения угрозы, исходящей от 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
и принуждению ее властей к полному, всесторон-
нему и окончательному отказу от программ по соз-
данию оружия массового уничтожения, баллисти-
ческих ракет и ядерного оружия на транспарентной 
основе.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Прежде всего хочу 
поблагодарить помощника Генерального секретаря 
Хиари за его сообщение.

Соединенное Королевство осуждает состо-
явшийся 13 апреля запуск баллистической раке-
ты, которую Корейская Народно-Демократическая 
Республика называет межконтинентальной. Этот 
первый запуск твердотопливной ракеты свидетель-
ствует о значительном увеличении потенциала Ко-
рейской Народно-Демократической Республики в 
области создания баллистических ракет. Такие ра-
кеты теоретически способны достичь практически 
любой точки земного шара. Хотя на этот раз Корей-
ская Народно-Демократическая Республика реши-
ла ограничить дальность полета, ее безрассудные 
действия все же вызвали беспокойство и тревогу у 
народа Японии, для которого такие действия пред-
ставляют непосредственную угрозу. Мы можем 
ожидать, что эта угроза продолжит расти, пока у 
Корейской Народно-Демократической Республики 
будет сохраняться возможность наращивать свой 
потенциал в области создания оружия массового 
уничтожения.

Речь идет о слишком серьезных нарушени-
ях резолюций Совета, чтобы мы могли не замечать 
их. Необходимо преодолеть различия между нами 
и единодушно объявить Корейской Народно-Демо-
кратической Республике, что ее поведения непри-
емлемо. Соединенное Королевство готово сотруд-
ничать со всеми членами Совета, чтобы направить 
этот четкий сигнал, а также создать условия для 
возобновления диалога и содействовать оказанию 
помощи. Вновь призываем все государства-члены 
к соблюдению существующих резолюций, кото-
рые были единогласно приняты Советом, в полном 
объеме. Мы также призываем Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику принять неодно-
кратные предложения Соединенных Штатов и Ре-
спублики Корея, направленные на налаживание 
диалога. Мы неоднократно заявляли и продолжаем 
утверждать, что только с помощью дипломатии 
удастся добиться устойчивого мира на полуострове.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-
английски): Я также благодарю г-на Халеда Хиари 
за его сообщение.

Были предложены три первых шага, а имен-
но: возобновление диалога, восстановление кана-
лов связи и смягчение конфронтационной ритори-
ки. Для меня, как, должно быть, и для всех участ-
ников заседания, весьма прискорбно, что мы вновь 
собрались в этом зале, чтобы обсудить вопрос о 
Северной Корее. С начала года Совет Безопасности 
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собирается каждый месяц, чтобы обсудить незакон-
ную разработку Северной Кореей ядерного оружия 
и средств его доставки. Потому ли это, что заседа-
ния по пункту повестки дня «Нераспространение/
Корейская Народно-Демократическая Республи-
ка» должны проводиться ежемесячно? Нет. Может 
быть, это один из любимых пунктов повестки дня 
Совета? Конечно же, нет. Совет собирается только 
потому, что Северная Корея по-прежнему наруша-
ет резолюции Совета, создавая угрозу в регионе и 
за его пределами. Именно такое положение дел мы 
хотим изменить. Совет неоднократно требовал по-
ложить конец такому поведению, и именно этим во-
просом нам следует немедленно заняться.

Япония самым решительным образом осуж-
дает незаконные действия Северной Кореи, на-
правленные на дестабилизацию обстановки, в том 
числе недавний запуск 13 апреля баллистической 
ракеты, которая, по заявлению Корейской Народно-
Демократической Республики, относится к твердо-
топливным межконтинентальным баллистическим 
ракетам (МБР), и вновь настоятельно призывает 
всех членов Совета продемонстрировать общее 
стремление дать решительный отпор этим прово-
кациям. Давайте ясно оценивать реальность, в ко-
торой мы находимся на протяжении длительного 
периода молчания и бездействия Совета.

Во-первых, Северная Корея неоднократно 
проводила запуски ракет. Она последовательно 
совершенствует различные типы и модели ракет 
разной дальности, а также другие системы воору-
жений. В их число входит так называемый подво-
дный ядерный беспилотный аппарат, который, как 
утверждается, способен создать радиоактивное 
цунами.

Во-вторых, Северная Корея публично заяви-
ла о своем намерении наладить серийное производ-
ство ядерных боеголовок.

В-третьих, по имеющимся данным, Северная 
Корея провела испытания нового типа твердото-
пливной МБР, создание которой входило в ее пяти-
летний план по развитию вооруженных сил.

В-четвертых, Северная Корея публично кри-
тикует, запугивает и пытается заставить замолчать 
Генерального секретаря, не говоря уже о членах Со-
вета Безопасности, за то, что он выполняет свою ра-
боту и занимается решением этого вопроса. Угроза 
сохраняется и продолжает расти.

Я хочу напомнить коллегам о том, что Север-
ная Корея объявила о своем пятилетнем военном 
плане в январе 2021 года. То, что мы наблюдаем 
сейчас, — это неуклонная реализация давно разра-
батываемых этой страной ядерных и ракетных про-
грамм, частью которых является и этот план. Это 
наглядно свидетельствует об ошибочности идеи о 
наличии негативного сценария «действие — проти-
водействие» и, соответственно, целесообразности 
того, чтобы Совет воздерживался от действий с це-
лью не провоцировать Северную Корею. Молчание 
Совета нисколько не замедлило действия Северной 
Кореи; на самом деле, страна ускорила и диверси-
фицировала свою деятельность.

Северокорейцы в полной мере пользуются 
бездействием Совета. Они неоднократно и грубо 
нарушают многочисленные единогласно принятые 
резолюции Совета Безопасности. Отказ Совета обе-
спечить выполнение собственных резолюций подо-
рвал доверие к нему. Не только Северная Корея, но 
и весь мир следит за тем, сможем ли мы в этом зале 
выполнить возложенную на нас всеми государства-
ми-членами Организации Объединенных Наций 
непростую обязанность по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности. В этой связи Япония 
еще раз призывает все государства-члены в полной 
мере осуществлять соответствующие резолюции и 
настоятельно призывает Северную Корею немед-
ленно и в полном объеме выполнить все соответ-
ствующие резолюции, прибегнуть к дипломатии и 
откликнуться на многочисленные предложения о 
налаживании диалога.

Совету Безопасности пора выполнить свой 
долг, направив решительный и единодушный сиг-
нал. Принятие предложенного заявления Председа-
теля — это шаг вперед, хотя мы готовы к принятию 
и более решительных мер. Давайте, наконец, разо-
рвем этот порочный круг «действие-бездействие» 
между Северной Кореей и Советом Безопасности.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю помощника Генерально-
го секретаря Халеда Хиари за очередное важное 
сообщение.

Мы собрались сегодня после еще одного за-
пуска межконтинентальной баллистической ракеты 
(МБР), который в очередной раз был произведен в 
нарушение многочисленных резолюций, принятых 
Советом Безопасности. По подтвержденным дан-
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ным, речь идет о запуске твердотопливной балли-
стической ракеты нового типа. Это вызывает глу-
бокую обеспокоенность. Это еще раз подтверждает, 
что Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика продолжает развивать и совершенствовать 
свой потенциал баллистических ракет вопреки ре-
шениям Совета.

Мальта напоминает о том, что в ответ на за-
пуск МБР Корейской Народно-Демократической 
Республикой Советом была единогласно принята 
резолюция 2397 (2017) (см. S/PV.8151). Было приня-
то решение о том, что мы примем меры по введе-
нию дальнейших ограничений в отношении Корей-
ской Народно-Демократической Республики, если 
будет произведен хотя бы один новый запуск. Вме-
сто этого на фоне 11 запусков МБР с начала 2022 
года Совет Безопасности оказался парализован и не 
в состоянии принять меры реагирования в ответ на 
эти серьезные угрозы региональному и междуна-
родному миру и безопасности.

В связи с этим возникает вопрос: сколько раз 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
должна нарушить резолюции Совета Безопасно-
сти, прежде чем Совет сможет сказать свое веское 
слово?

Гражданское население по всему региону 
живет в страхе перед этими запусками. Примером 
тому служит последний запуск, в связи с которым 
гражданское население было оповещено о необхо-
димости укрыться в убежище. В ряде случаев при 
предыдущих запусках баллистические ракеты про-
летали над территорией Японии или падали в ее 
исключительной экономической зоне. Эти запуски 
подвергают серьезной опасности гражданское воз-
душное и морское сообщение. Никаких предвари-
тельных уведомлений не направляется. Нельзя до-
пустить, чтобы это стало частью нашей повседнев-
ной жизни или повседневной жизни проживающих 
в регионе людей — мужчин, женщин и детей.

Вызывающее глубокую обеспокоенность 
безрассудное поведение Корейской Народно-Де-
мократической Республики представляет собой 
значительную угрозу международному миру и 
безопасности и подрывает глобальные усилия по 
нераспространению. Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика действует, грубо игнорируя 
свои собственные международные обязательства 
и проявляя полнейшее безразличие к озабоченно-

сти, выраженной многими государствами-членами. 
Дальность действия межконтинентальных ракет 
Корейской Народно-Демократической Республики 
позволяет им достичь практически любой точки 
мира. Мы также по-прежнему обеспокоены воз-
можностью проведения седьмого испытания ядер-
ного оружия.

Запуски сопровождаются объявлением новой 
доктрины, определяющей условия, при которых 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
может применить ядерное оружие, в том числе в 
порядке превентивной меры. Корейская Народно-
Демократическая Республика объявила о планах 
экспоненциального наращивания своего арсенала 
ядерного оружия, в том числе тактического, запу-
ска своего первого военного спутника и разработки 
еще одной системы МБР. Сейчас мы видим, как по-
следнее из этих намерений воплощается в жизнь.

И снова мы задаем вопрос: что должно про-
изойти, чтобы Совет начал действовать? Мы не мо-
жем продолжать стоять в стороне, в то время как 
наши решения, закрепленные в ряде наших соб-
ственных резолюций, — и доверие к нам — после-
довательно и все больше подрываются.

Мальта поддерживает неукоснительное со-
блюдение санкций против Корейской Народно-Де-
мократической Республики как часть нашего кол-
лективного долга и ответственности за принятие 
мер реагирования. Совет Безопасности должен вы-
полнить свои собственные решения и обязанности 
и действовать немедленно. Именно поэтому Мальта 
поддерживает предложенное Соединенными Шта-
тами заявление Председателя.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика должна вступить в конструктивный диалог 
о денуклеаризации и соблюдать свои обязатель-
ства по резолюциям Совета Безопасности. Корей-
ская Народно-Демократическая Республика должна 
полностью, поддающимся проверке и необрати-
мым образом свернуть свои программы разработ-
ки ядерного оружия и баллистических ракет, вновь 
присоединиться к Договору о нераспространении 
ядерного оружия и режиму гарантий Международ-
ного агентства по атомной энергии, а также подпи-
сать и ратифицировать Договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний.
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Мальта по-прежнему серьезно обеспокое-
на гуманитарной ситуацией, в которой оказалось 
население Корейской Народно-Демократической 
Республики. Международные гуманитарные орга-
низации и международный персонал Организации 
Объединенных Наций с 2019 года по-прежнему не 
могут получить доступ в страну и дать всесторон-
нюю оценку медико-санитарной и гуманитарной 
ситуации и проблемы отсутствия продовольствен-
ной безопасности. Однако мы знаем, что в 2019 
году около 40 процентов жителей Северной Кореи 
нуждались в срочной гуманитарной помощи, и се-
годня эта цифра может быть только еще выше. Ру-
ководство Корейской Народно-Демократической 
Республики продолжает игнорировать эти серьез-
ные гуманитарные потребности и препятствовать 
гуманитарному доступу. Вместо этого оно растра-
чивает свои ресурсы на дорогостоящие незакон-
ные запуски баллистических ракет и программы 
вооружений. Корейская Народно-Демократическая 
Республика должна восстановить доступ предста-
вителям Организации Объединенных Наций и дру-
гих гуманитарных организаций, чтобы население 
страны могло получить необходимую помощь.

Хотя мы часто слышим разные позиции по 
этому вопросу, каждый из нас в Совете в конечном 
итоге разделяет цель достижения на Корейском по-
луострове мира и его денуклеаризации. Мы долж-
ны действовать сообща, чтобы избежать дальней-
ших задержек.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Хиари за его сообщение.

На острове Хоккайдо вновь прозвучали пред-
упредительные сирены после того, как 13 апреля 
был произведен запуск баллистической ракеты 
большой дальности. Угроза, которую представляет 
Северная Корея для своих соседей, реальна, и вот 
уже более года, на фоне растущего числа запусков, 
мы не можем выработать общую позицию и про-
должаем хранить молчание. Франция решительно 
осуждает этот новый запуск, и я говорю об этом со 
всей серьезностью: Совет Безопасности не может 
принять решение ничего не делать.

Запуск этой новой твердотопливной ракеты 
свидетельствует о продолжающейся реализации се-
верокорейской программы. Баллистическую ракету 
данного типа характеризуют более быстрый запуск, 
более легкое развертывание и большая трудность 

обнаружения. Это вызывает особую озабоченность 
в свете эскалации напряженности в последние не-
дели. В то время как Пхеньян готовится, по его сло-
вам, к «настоящей войне» и угрожает превратить 
Тихий океан в «испытательный полигон», Север-
ная Корея объявила себя «необратимой» ядерной 
державой.

Позвольте мне заявить еще раз: Франция не 
готова смириться с превращением Северной Кореи 
в государство, обладающее ядерным оружием. Это 
позиция, которая была единогласно и последова-
тельно подтверждена Советом Безопасности. Ни-
чего не делать или проявлять самоуспокоенность 
в отношении Северной Кореи — значит принижать 
значение распространения ядерного оружия. Это 
означает признание того факта, что завтра кризисы 
распространения будут множиться в других частях 
мира. Наконец, это означает принятие прямого вы-
зова авторитету решений Совета Безопасности.

Для того чтобы остановить эскалацию, не-
обходимо в полной мере применять все междуна-
родные санкции, принятые единогласно, и проти-
востоять любым формам их обхода, в частности в 
киберпространстве.

Перед лицом этих провокаций приоритетное 
значение имеет возобновление диалога без пред-
варительных условий. Соответствующие пред-
ложения уже были сделаны - от северокорейских 
властей зависит, примут ли они их, а от государств 
региона – проявят ли они готовность этому содей-
ствовать. Наша цель остается неизменной: полная, 
поддающаяся проверке и необратимая денуклеари-
зация Северной Кореи. Этот Совет должен служить 
примером. Он должен обеспечить уважение к своим 
собственным решениям. Необходимо обеспечить 
единый и решительный ответ международного со-
общества и сделать это незамедлительно. Франция 
приложит все усилия для достижения этой цели.

Г-жа Оппонг-Нтири (Гана) (говорит по-
английски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Халеда Хиари за его выступление в Со-
вете и приветствую участие в этом заседании По-
стоянного представителя Республики Корея.

Проведенное в прошлый четверг испытание 
твердотопливной межконтинентальной баллисти-
ческой ракеты (МБР), первое в Корейской Народно-
Демократической Республике, является еще одним 
тревожным подтверждением резкого ускорения 
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программы Корейской Народно-Демократической 
Республики по разработке баллистических ракет, 
что подтверждает решимость этого режима обеспе-
чить взаимодополняемость и оперативную готов-
ность своих систем доставки ядерного оружия на 
стратегическом и тактическом уровнях.

Мы серьезно обеспокоены этой неприемле-
мой ситуацией и нас весьма удручают действия 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Мы отмечаем, что Группа экспертов Комитета Со-
вета Безопасности, учрежденного резолюцией 1718 
(2006), в своем заключительном докладе, опубли-
кованном в феврале, указала на опасность, отметив 
следующее: 

«Подтверждены и уточнены [ранее выяснен-
ные сведения об основных тенденциях в про-
грамме по баллистическим ракетам], включая 
совершенствование командования и управле-
ния стратегическими силами, оптимизацию 
оперативной готовности как твердотоплив-
ных, так и жидкостных ракетных систем  (в 
том числе повышение диверсификации, мо-
бильности и устойчивости) и непрерывное 
повышение эффективности жидкостных и 
твердотопливных двигателей, конкретно 
предназначающихся для МБР» (S/2023/171, 
п. 23). 

Неуступчивость Корейской Народно-Демо-
кратической Республики, пренебрегающей много-
численными резолюциями Совета и нарушающей 
свои обязательства по международному праву, 
включая Договор о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО), ставит под угрозу безопасность 
региона и всего международного сообщества. По-
этому важно, чтобы Совет пришел к единому мне-
нию и указал на недопустимость таких действий.

Продолжение Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой программы разработки 
ядерного оружия и ракетных систем его доставки 
говорит о том, что Совет должен пересмотреть свои 
подходы к решению этой проблемы путем откровен-
ного обсуждения того, как нам следует действовать 
в дальнейшем. При этом мы обязаны подтвердить 
наш настрой на достижение общих целей для обе-
спечения конкретного прогресса в деле укрепления 
мира и безопасности на Корейском полуострове.

Мы отмечаем различные подходы к вопросу 
о возможных способах разрешения ситуации на Ко-
рейском полуострове, но также отмечаем и общую 
обеспокоенность необходимостью не допустить 
наличия ядерного оружия на полуострове. Счита-
ем, что принципиальный и прагматичный подход, 
основанный на принципах дипломатии, диалога и 
укрепления доверия, необходим для постепенного 
создания условий, которые позволят наладить кон-
структивное взаимодействие между Корейской На-
родно-Демократической Республикой и междуна-
родным сообществом в отношении ее программы 
вооружений.

В заключение мы призываем все стороны при-
нять меры по разрядке напряженности на Корейском 
полуострове. Призываем Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику воздерживаться от даль-
нейших запусков баллистических ракет и выполнять 
существующие требования Совета Безопасности. 
Корейской Народно-Демократической Республике 
необходимо сотрудничать с международным со-
обществом в целях полной и необратимой ликвида-
ции своего потенциала в области оружия массового 
уничтожения, включая возможности в области обо-
гащения урана и переработки плутония, согласно ее 
обязательствам по ДНЯО, а также в соответствии с 
гарантиями Международного агентства по атомной 
энергии.

В заключении отмечу, что мы рассчитываем 
на то, что благодаря мерам, принимаемым в регио-
не и другими международными заинтересованными 
сторонами, усилия Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики могут быть перенаправлены на 
экономическое развитие и обеспечение благососто-
яния ее народа.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари за его сообщение.

В настоящее время на Корейском полуострове 
сохраняется напряженность, и конфронтация нарас-
тает, что вызывает глубокую обеспокоенность Ки-
тая. Некоторые выступавшие до меня коллеги в рез-
ких выражениях осуждали другие страны, как будто 
ситуация на полуострове, дошедшая до сегодняшне-
го положения вещей, касается других и не имеет от-
ношения к ним самим. Как гласит старая китайская 
поговорка, посеяв семена дыни, не следует ждать 
урожая бобов, так как вырастут именно дыни.
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Недостаточно просто посмотреть, как дело 
обстоит в настоящий момент. Важнее понять, как 
дело дошло до такого положения вещей, и опреде-
лить основные факторы, приведшие к этому. Про-
блема полуострова заключается в наследии холод-
ной войны, сохраняющем влияние на протяжении 
десятилетий. По сути, речь идет о проблеме без-
опасности. С начала перемирия на Корейском по-
луострове до сих пор не создан мирный механизм, 
а Корейская Народно-Демократическая Республика 
столкнулась с огромными угрозами безопасности 
и стрессовыми факторами для ее выживания. На 
протяжении десятилетий ее законным опасениям 
не уделялось должного внимания и не принима-
лись необходимые меры для их устранения. В по-
следнее время Соединенные Штаты часто проводят 
военные учения вблизи полуострова, размещая там 
стратегические вооружения, такие как атомные 
авианосцы и бомбардировщики B-52, в результате 
чего Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика чувствует себя значительно более незащи-
щенной. Именно это является основным поводом 
для нынешней напряженности на полуострове.

Перед лицом новой волны напряженности на 
Корейском полуострове Китай призывает все за-
интересованные стороны сохранять спокойствие 
и проявлять сдержанность, устранить коренные 
причины проблемы, не сворачивать с пути поис-
ка политического решения, достижение которого 
является нашей общей целью, и работать сообща в 
целях обеспечения денуклеаризации полуострова и 
поддержания на нем мира и стабильности. В этой 
связи я хотел бы подчеркнуть три момента.

Во-первых, необходимо проявить по отноше-
нию друг к другу добрую волю и добрые намерения. 
В прошлом проблема полуострова уже несколько 
раз переживала переломный момент. В 1994 году 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
и США подписали согласованные рамки по ядер-
ному вопросу. В 2005 году на шестисторонних 
переговорах было принято совместное заявление 
от 19 сентября. В 2018 и 2019 годах Корейская На-
родно-Демократическая Республика предприняла 
беспрецедентные шаги по денуклеаризации. Главы 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и США встретились и достигли важного консенсу-
са по вопросам улучшения двусторонних отноше-
ний, создания на полуострове мирного механизма 
и денуклеаризации полуострова. Тем не менее из-

за непостоянства политики Соединенных Штатов, 
их неспособности отвечать в соответствии с прин-
ципом «действие в ответ на действие» и возврата к 
старой практике санкций и давления, возможности 
решения проблемы Корейского полуострова неод-
нократно были упущены. Это привело к еще боль-
шему недоверию Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики к Соединенным Штатам, и диалог 
окончательно зашел в тупик. Стороны должны глу-
боко задуматься над опытом истории и осознать, 
что проявление доброй воли жизненно необходи-
мо для укрепления взаимного доверия и создания 
условий, необходимых для мирных переговоров. 
Соединенные Штаты, в частности, должны прямо 
посмотреть на суть вопроса, занять ответственную 
позицию и предпринять значимые, практические и 
конкретные действия.

Во-вторых, нам необходимо вернуться на вер-
ный путь, то есть возобновить диалог. Безопасность 
всех стран неделима, и миру необходима общая без-
опасность. Ни одна страна не должна стремиться 
обеспечивать свою абсолютную безопасность за 
счет безопасности других стран. Это имеет важ-
ное значение для решения проблемы полуострова. 
Все заинтересованные стороны должны поставить 
себя на место друг друга, признать законные опа-
сения друг друга, сократить число провокаций и 
конфронтаций, а также уменьшить давление и соз-
дать благоприятные условия для возобновления 
конструктивного диалога. Китай является давним 
сторонником двухвекторного подхода и принципа 
поэтапного продвижения вперед синхронизиро-
ванными шагами. Подчеркиваем, что как денукле-
аризация Корейского полуострова, так и создание 
мирного механизма на полуострове абсолютно не-
обходимы. Эти предложения сыграли важную роль 
в обеспечении перелома ситуации на полуострове в 
прошлом и будут и впредь служить ориентиром для 
любых усилий по окончательному урегулирова-
нию этого вопроса. Все заинтересованные стороны 
должны продолжать работать в этом направлении.

В-третьих, нам необходимо найти и деталь-
но определить верный подход, с тем чтобы Совет 
Безопасности мог должным образом выполнять 
свою роль. Любые действия Совета должны быть 
направлены в первую очередь на смягчение ситуа-
ции на полуострове и содействие его долгосрочной 
стабильности и безопасности. Совет не должен от-
казываться от своего беспристрастного подхода, а 
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тем более превращаться в инструмент для введения 
санкций и оказания давления в ущерб другим вари-
антам или в угоду геополитическим стратегиям не-
которых стран. Что касается позиции, которую сле-
дует занять Совету, то здесь главное – посмотреть, 
чего он может добиться. Если целью итогового 
документа или мер является лишь одностороннее 
осуждение одной из сторон, это только усилит про-
тивостояние и даже приведет к конечному резуль-
тату, которого не желает ни одна из сторон. Я хотел 
бы подчеркнуть, что резолюции Совета Безопасно-
сти служат не только для введения санкций, в них 
также содержатся положения о возобновлении диа-
лога и политическом решении вопроса, что нельзя 
избирательно игнорировать. Проект резолюции по 
Корейской Народно-Демократической Республи-
ке, предложенный на рассмотрение членов Совета 
Россией и Китаем, может придать импульс про-
цессу политического урегулирования проблемы на 
Корейском полуострове. В условиях сложившейся 
непростой ситуации всем сторонам следует более 
пристально рассмотреть предложенный нами про-
ект резолюции в позитивном ключе.

Ранее в своем заявлении представитель Со-
единенных Штатов сослался на Командование Ор-
ганизации Объединенных Наций. Как всем нам из-
вестно, Командование Организации Объединенных 
Наций было создано в реалиях холодной войны и 
давно устарело. Китай никогда не признавал так на-
зываемое Командование Организации Объединен-
ных Наций.

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Мы благодарим помощника Генераль-
ного секретаря Хиари за его сообщение.

Совет собирается в связи с еще одним запу-
ском Корейской Народно-Демократической Респу-
бликой межконтинентальной баллистической раке-
ты. Швейцария осуждает запуск новой модели ра-
кеты, которая предположительно имеет твердото-
пливную двигательную установку. Таким образом, 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
разрабатывает все более опасные и многочисленные 
системы доставки ядерного оружия, которые вме-
сте с ее ядерной программой представляют угрозу 
для всего международного сообщества. Швейцария 
обеспокоена растущими темпами ракетных испы-
таний, что усиливает напряженность и ухудшает 
ситуацию в плане безопасности. Наша страна напо-
минает о катастрофических гуманитарных послед-

ствиях применения ядерного оружия. Мы должны 
активизировать предпринимаемые нами усилия в 
области нераспространения, разоружения и запре-
та на использование ядерного оружия. Каждый ме-
сяц мы проводим все более похожие друг на дру-
га дискуссии в то время, как ядерная программа 
Корейской Народно-Демократической Республики 
продолжает развиваться. Однако эти заседания и 
наши обсуждения по-прежнему имеют крайне важ-
ное значение, поскольку Совет не может игнориро-
вать свой долг и обязанности. Я хочу выделить три 
проблемы.

Во-первых, эти запуски являются наруше-
нием имеющих обязательную юридическую силу 
резолюций Совета Безопасности и, следовательно, 
международного права. Поэтому наш коллектив-
ный долг – осудить испытания баллистических 
ракет Корейской Народно-Демократической Респу-
бликой. Швейцария вновь повторяет, что Корейская 
Народно-Демократическая Республика обязана вы-
полнять свои обязательства, вытекающие из резо-
люций Совета, и предпринять конкретные шаги для 
обеспечения полного, поддающегося проверке и не-
обратимого отказа от своих программ по созданию 
ядерного оружия и баллистических ракет и других 
аналогичных программ. Кроме того, призываем Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику, а 
также все остальные государства, перечисленные в 
приложении 2, подписать и ратифицировать Дого-
вор о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний. Напоминаем, что, хотя обязательства по ре-
золюциям относятся в первую очередь к Корейской 
Народно-Демократической Республике, они также 
распространяются на все государства, которые обя-
заны обеспечивать применение соответствующих 
санкций Совета Безопасности.

Во-вторых, Швейцария подчеркивает важ-
ную роль усилий Совета в обеспечении возмож-
ности для продолжения оказания гуманитарной 
помощи и предотвращения негативного влияния 
санкций на такую деятельность. Единство членов 
Совета, позволившее принять резолюцию 2664 
(2022), является доказательством нашей общей 
цели в этом отношении. Жесткие ограничения, вве-
денные Корейской Народно-Демократической Ре-
спубликой в связи с пандемией, сильно затрудняют 
оказание международной гуманитарной помощи. 
Мы надеемся, что они будут сняты, что позволит 
быстро возобновить работу по оказанию гумани-
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тарной помощи. Нельзя забывать о нуждах народа 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и необходимости уважать его права человека. Раз-
витие ядерных и военных программ продолжается 
исключительно ценой серьезных нарушений прав 
человека и нестабильной гуманитарной ситуации.

В-третьих, Совет и Организация Объединен-
ных Наций в целом должны сыграть важную роль 
в поощрении диалога, деэскалации и поиска дипло-
матических решений. Наблюдается готовность ве-
сти и поддерживать диалог с Корейской Народно-
Демократической Республикой. Мы приветствуем 
призыв Генерального секретаря к использованию 
добрых услуг и призываем Корейскую Народно-
Демократическую Республику к налаживанию кон-
структивного диалога с Советом и с системой Орга-
низации Объединенных Наций.

Для того чтобы найти политическое решение, 
Совет должен прервать свое молчание. Призыв к ди-
алогу должен основываться на единой позиции. Мы 
призываем всех членов Совета к поиску консенсуса 
в целях согласования документа Совета. Швейца-
рия будет поддерживать все усилия, направленные 
на выработку такой единой позиции.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне побла-
годарить помощника Генерального секретаря Хиа-
ри за его подробное и содержательное сообщение. 
Я приветствую участие в этом заседании делегации 
Республики Корея.

Бразилия еще раз самым решительным об-
разом осуждает запуск межконтинентальной бал-
листической ракеты (МБР), произведенный Корей-
ской Народно-Демократической Республикой 13 
апреля. Этот запуск был произведен в нарушение 
соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
создал угрозу безопасности на море и в воздухе и 
подверг опасности людей, проживающих в районе 
траектории прохождения ракеты, в результате чего 
на острове Хоккайдо (Япония) был отдан приказ об 
эвакуации.

Однако помимо этих рисков, которые, к со-
жалению, стали обычным явлением в этой связи, 
произведенный в четверг запуск свидетельствует 
об опасном развитии ракетной программы Корей-
ской Народно-Демократической Республики и ее 
ядерного потенциала. Всего за шесть лет Корейская 
Народно-Демократическая Республика перешла от 

МБР с жидкостным ракетным двигателем к МБР с 
твердотопливным ракетным двигателем. Шесть лет 
— это немалый срок. Именно столько времени про-
шло с момента введения последнего пакета санкций 
Совета Безопасности, самого жесткого и широкого 
пакета санкций, что на тот момент, возможно, пре-
вратило Корейскую Народно-Демократическую Ре-
спублику в страну, против которой был введен са-
мый жестокий санкционный режим в мире.

Произведенный 13 апреля запуск доказывает, 
что одни лишь санкции не были и не могут быть 
решением этой проблемы. Возможный десятый 
пакет санкций, какими бы жесткими ни были эти 
санкции, сам по себе не поможет остановить разра-
ботку ядерной и ракетной программ. Корейская На-
родно-Демократическая Республика снова и снова 
демонстрирует свою готовность и способность про-
должать действовать в условиях самых жестких из 
когда-либо введенных санкций, чтобы продолжать 
добиваться решения того, что они, заслуженно или 
нет, считают экзистенциальной проблемой.

Когда мы говорим, что Совет должен прила-
гать больше усилий, мы не имеем в виду, что Со-
вет должен продолжать делать то же самое, но в 
больших масштабах. Принятие тех же самых мер 
не принесло результатов. Для нас очевидно, что для 
решения этой проблемы необходим комплексный 
подход. Мы подтверждаем нашу позицию, в соот-
ветствии с которой санкции могут быть законными 
и эффективными, если они согласованы на много-
сторонней основе, имеют адресный характер со 
стратегической точки зрения и призваны оказы-
вать минимальное воздействие на гражданское на-
селение. Но даже в этом случае они должны быть 
частью широкого пакета мер, включающего поли-
тический процесс, который поможет снизить на-
пряженность и продвинуться к всеобъемлющему 
решению проблемы.

На нашем последнем заседании по этому во-
просу (см. S/PV.9287) Бразилия и другие страны из-
ложили ряд практических предложений по содей-
ствию взаимодействию с Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой. Мы предложили Совету 
более эффективно использовать свои инструменты, 
предусмотренные главой VI, для содействия взаи-
модействию, налаживания процессов и выработки 
рекомендаций по мерам корректировки, работая в 
тесном сотрудничестве с Секретариатом Органи-
зации Объединенных Наций. Мы продолжаем из-
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учать возможность повышения роли Организации 
Объединенных Наций в содействии контактам с 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой, и нас воодушевляют некоторые из полученных 
откликов. Мы продолжим принимать конструктив-
ное участие в работе с целью понять, как мы можем 
наладить процесс, который позволит снизить на-
пряженность и разорвать нынешний порочный круг 
«действие-противодействие». Оптимальным спосо-
бом достижения нашей общей цели, заключающей-
ся в создании стабильной и мирной обстановки на 
Корейском полуострове, свободном от ядерного 
оружия, по-прежнему является взаимодействие, а 
не изоляция.

Г-жа Кумби Миссамбо (Габон) (говорит по-
французски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Халеда Хиари за его сообщение и при-
ветствую участвующего в сегодняшнем заседании 
Постоянного представителя Республики Корея.

В прошлый четверг Корейская Народно-Де-
мократическая Республика запустила над Корей-
ским полуостровом новую баллистическую ракету, 
что привело к очередному росту напряженности 
между сторонами. Наша страна вновь осуждает 
этот запуск ракеты и призывает проявлять сдер-
жанность. Вполне может оказаться, что возникшую 
в результате увеличения числа запусков атмосферу 
напряженности уже нельзя будет изменить к луч-
шему. Совет Безопасности должен быть в состоя-
нии найти выход из этой ситуации.

Наша страна вновь призывает к переговорам, 
которые являются единственным надежным спо-
собом урегулировать сложившуюся ситуацию. Не-
обходимо сделать все возможное, чтобы побудить 
стороны к сотрудничеству в рамках искреннего ди-
алога без предварительных условий с целью поиска 
устойчивого решения с  использованием существу-
ющих механизмов.

Мы призываем стороны продемонстрировать 
тот же уровень приверженности, который помог 
заключить соглашение 2017 года, чтобы обратить 
вспять нынешнюю тенденцию эскалации военной 
силы. Наша страна не верит в «ракетную диплома-
тию» и никогда не примет ее. Совет должен единым 
фронтом противостоять любому риску нормализа-
ции угроз применения ядерного оружия. Мы долж-
ны срочно найти жизнеспособные и прочные реше-
ния на основе консенсуса с целью деэскалации си-

туации и ослабления напряженности на Корейском 
полуострове. Население этого региона имеет право 
жить в безопасности, и Совет не может игнориро-
вать его законные чаяния.

Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
помощника Генерального секретаря Халеда Хиари 
за его содержательное сообщение. Я приветствую 
присутствующего на сегодняшнем заседании По-
стоянного представителя Республики Корея.

Мозамбик хотел бы выразить свою глубокую 
озабоченность в связи с очередным запуском меж-
континентальной баллистической ракеты Корей-
ской Народно-Демократической Республикой. Это 
шаг назад, который ведет к эскалации напряжен-
ности и ухудшению ситуации на Корейском полу-
острове. Запуск межконтинентальной баллистиче-
ской ракеты представляет серьезную угрозу миру и 
безопасности не только на Корейском полуострове, 
но и в мире в целом.

Мир — это глобальное благо, и он необходим 
всему человечеству. В Мозамбике мы считаем себя 
миролюбивой страной и убежденными защитника-
ми гармоничного сосуществования народов и госу-
дарств. Поэтому мы глубоко обеспокоены распро-
странением ядерного оружия и возможностью его 
применения в любой точке планеты. В этой связи 
мы вновь призываем Корейскую Народно-Демокра-
тическую Республику воздерживаться от действий, 
способствующих эскалации напряженности, и вы-
полнять все резолюции Совета Безопасности по 
этому вопросу, включая резолюцию 2270 (2016).

Мы снова и снова повторяем — и это зафикси-
ровано в документах, — что поддержание глобаль-
ного мира и безопасности является главной причи-
ной создания Организации Объединенных Наций. 
Поэтому сохранение глобального мира, гармонии 
и стабильности является в полной мере обязанно-
стью всех государств. По этой причине мы вновь 
заявляем о своей позиции, согласно которой Мо-
замбик не может мириться с действиями, которые 
по своей природе представляют серьезную угрозу 
миру и безопасности в любой точке планеты.

Члены Совета должны коллективно и спло-
ченно работать с целью урегулировать эту слож-
ную ситуацию. Убеждены в важности целенаправ-
ленных усилий в интересах избавления будущих 
поколений от оружия массового уничтожения и 
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обеспечения того, чтобы наш мир стал более без-
опасным. Призываем к развитию постоянного диа-
лога с Корейской Народно-Демократической Респу-
бликой в целях ослабления напряженности и сдер-
живания гонки ядерных вооружений, что поможет 
предотвратить ядерную катастрофу.

Мозамбик убежден, что новые технологии 
должны использоваться для повышения качества 
жизни людей, а не для усугубления гуманитарных 
кризисов.

В заключение позвольте мне подтвердить 
приверженность Мозамбика всем усилиям, мерам 
и инициативам, способствующим укреплению гло-
бального мира и безопасности, особенно на Корей-
ском полуострове.

Г-жа Санчес Искьердо (Эквадор) (говорит 
по-испански): Я благодарю помощника Генерально-
го секретаря Халеда Хиари за его сообщение. При-
ветствую присутствующего на сегодняшнем засе-
дании представителя Республики Корея.

Эквадор вновь заявляет о своем решитель-
ном осуждении последнего запуска межконти-
нентальной баллистической ракеты нового типа, 
осуществленного Корейской Народно-Демократи-
ческой Республикой 13 апреля. Мы выражаем со-
лидарность с Южной Кореей и Японией, чье насе-
ление подвергается угрозе в связи с проводимыми 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
испытаниями.

Это не единичный запуск, и он в очередной 
раз нарушает положения Совета Безопасности. В 
этом контексте я повторяю, что в единогласно при-
нятой резолюции 2397 (2017) Совет заявил о своей 
решимости принимать новые серьезные меры в от-
вет на любой новый запуск ракет Корейской Народ-
но-Демократической Республикой. Сегодня Совет 
несет ответственность за выполнение собственных 
решений. Этот орган, который считает, что запуск 
межконтинентальной баллистической ракеты пред-
ставляет собой угрозу региональному и междуна-
родному миру и безопасности и требует немедлен-
ного принятия ответных мер, также обязан исполь-
зовать все имеющиеся в его распоряжении средства 
для поощрения соблюдения Корейской Народ-
но-Демократической Республикой положений его 
резолюций.

Кроме того, Эквадор поддерживает усилия, 
направленные на достижение дипломатического и 
политического решения, которое позволит осуще-
ствить полную, поддающуюся проверке и необра-
тимую денуклеаризацию Корейского полуострова. 
Мы призываем к расширению сотрудничества и 
диалога на основе доброй воли и в соответствии с 
нормами международного права, чтобы снизить на-
пряженность в регионе.

В заключение наша делегация вновь призы-
вает Корейскую Народно-Демократическую Респу-
блику полностью выполнить свои обязательства по 
международному праву и резолюциям Совета Безо-
пасности и прекратить запуски ракет, которые под-
рывают международную архитектуру разоружения 
и нераспространения.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Я благодарю по-
мощника Генерального секретаря Халеда Хиари за 
его ценное сообщение и приветствую участие в се-
годняшнем заседании Постоянного представителя 
Республики Корея.

Прежде всего Объединенные Арабские Эми-
раты осуждают запуск межконтинентальной бал-
листической ракеты, произведенный Корейской 
Народно-Демократической Республикой 13 апреля. 
Это семнадцатый запуск баллистической ракеты 
только в 2023 году. 

 Государственные средства массовой инфор-
мации Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики сообщили, что этот запуск стал первым 
испытанием твердотопливной межконтиненталь-
ной баллистической ракеты. Это оружие, которое 
может быть запущено быстрее, чем ракеты на жид-
ком топливе, является явной и опасной эскалацией 
со стороны Корейской Народно-Демократической 
Республики и представляет угрозу для региона и 
всего мира.

Совет Безопасности должен принять меры 
для борьбы с таким поведением Корейской Народ-
но-Демократической Республики. Мы не наблю-
даем никаких признаков деэскалации со стороны 
Пхеньяна. Действия Корейской Народно-Демокра-
тической Республики приводят лишь к усилению 
напряженности на Корейском полуострове и в ре-
гионе в целом. Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика продолжает вопиющим образом 
нарушать резолюции Совета Безопасности и раз 
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за разом создавать угрозу для жизни людей. Совет 
должен выступить единым фронтом и осудить не-
законную деятельность Корейской Народно-Демо-
кратической Республики.

Кроме того, мы должны обеспечить более 
строгое соблюдение режима санкций в соответ-
ствии с резолюцией 1718 (2006), осуществление ко-
торого по-прежнему имеет решающее значение для 
замедления темпов наращивания ракетно-ядерного 
потенциала Корейской Народно-Демократической 
Республики. Настоятельно призываем все госу-
дарства-члены обеспечивать соблюдение режима 
санкций и пресекать продолжающиеся попытки 
Корейской Народно-Демократической Республики 
обойти санкции.

Объединенные Арабские Эмираты считают, 
что для того, чтобы мы могли действительно про-
двинуться вперед, Пхеньян должен вернуться за 
стол переговоров и отдать преимущество диплома-
тии и диалогу перед провокациями и эскалацией. 
Призываем также Корейскую Народно-Демокра-
тическую Республику воздержаться от проведения 
новых незаконных испытаний, вернуться к соблю-
дению Договора о нераспространении ядерного 
оружия, отказаться от всех своих программ по соз-
данию ядерного оружия и соответствующих ракет, 
соблюдать гарантии Международного агентства по 
атомной энергии и следовать своим обязательствам 
по денуклеаризации.

Кроме того, мы по-прежнему серьезно обе-
спокоены гуманитарной ситуацией в Корейской На-
родно-Демократической Республике. По оценкам 
Организации Объединенных Наций, в 2022 году в 
гуманитарной помощи нуждались более 5 миллио-
нов человек в Корейской Народно-Демократической 
Республике. До этого года группы по оказанию по-
мощи осуществляли такую жизненно необходимую 
деятельность, как обеспечение детей чистой водой 
и лекарствами, поддержка сельского хозяйства для 
решения проблемы хронического дефицита произво-
димого продовольствия и реализация специализиро-
ванных программ обеспечения недоедающих людей 
питанием. Теперь реализация этих программ прак-
тически прекращена, в то время как население Ко-
рейской Народно-Демократической Республики по-
прежнему нуждается в жизненно необходимой гума-
нитарной помощи. Мы вновь призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику позволить 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-

ным учреждениям вернуться в страну и возобновить 
свою деятельность на благо народа этой страны.

Продолжающиеся провокации Корейской На-
родно-Демократической Республики представляют 
собой явную угрозу международному миру и безо-
пасности. Совет Безопасности должен занять реши-
тельную позицию в отношении этого важнейшего 
вопроса, и мы должны найти способы продвижения 
вперед с помощью диалога.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в 
качестве представителя Российской Федерации.

Благодарим г-на Халеда Хиари за брифинг.

С начала этого года по требованию отдель-
ных государств Совет Безопасности собирался для 
обсуждения Корейской Народно-Демократической 
Республики в различных форматах уже пять раз. 
Россия как ответственный Председатель Совета Без-
опасности исполнила сегодня просьбу ряда стран 
организовать очередное заседание. Однако в нацио-
нальном качестве мы решительно выступаем против 
того, чтобы заседания Совета Безопасности стави-
лись подобным образом «на поток» ради достижения 
чисто пропагандистских целей и оказания давления.

Отдельные члены Совета мотивируют свое 
желание обсудить ситуацию серьезной обеспокоен-
ностью последними событиями вокруг Корейского 
полуострова. Обстановка там действительно крайне 
напряженная. Однако ряд стран-инициаторов этих 
дискуссий, прежде всего Соединенные Штаты, яв-
ляются непосредственным участником того витка 
эскалации, который мы наблюдаем. Ничего нового 
не прозвучало и сегодня. Нам снова представлена од-
нобокая трактовка событий, в которой виновные за-
ведомо определены, а потенциальная реакция на нее 
должна строго совпадать с позицией Вашингтона.

Позиция России на этот счет хорошо извест-
на — мы выступаем против любой военной актив-
ности, которая ставит под угрозу безопасность Ко-
рейского полуострова и стран Северо-Восточной 
Азии. Мы не раз говорили, что Совет Безопасности 
обязан рассматривать ситуацию на Корейском полу-
острове в комплексе. Только понимание полной кар-
тины происходящего в том или ином регионе позво-
ляет реализовать возложенную на нас ответствен-
ность по реагированию на различные угрозы миру 
и безопасности.



23-10741� 17/20

17/04/2023	 Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика	 S/PV.9305

Отдельные государства, которые сегодня 
много говорили о важности выполнения резолюций 
Совета Безопасности применительно к Корейской 
Народно-Демократической Республике, последова-
тельно забывают о том, что эти резолюции также 
предусматривают поиск политико-дипломатиче-
ского решения. При этом речь идет не о деклара-
тивных заявлениях, а о предметных практических 
шагах, которые продемонстрировали бы реальную 
готовность возобновить диалог и искать взаимо-
приемлемые способы урегулирования ситуации. 
Мы твердо убеждены в том, что дискуссии Совета 
Безопасности должны быть нацелены на результат.

На практике же мы наблюдаем другое: угро-
жающие учения с отработкой ударов по Корейской 
Народно-Демократической Республике, введение 
новых нелегитимных односторонних санкций, тем 
более без учета гуманитарной ситуации в Корей-
ской Народно-Демократической Республике, поли-
тизированные выступления в Совете Безопасности. 
Раз за разом подчеркиваем, что ситуация в регионе 
продолжает развиваться по «замкнутому кругу». 
Полагаем, что резкий рост военной активности в 
Северо-Восточной Азии порожден безответствен-
ным стремлением Вашингтона и его союзников на-
ращивать санкционное и силовое давление на Пхе-
ньян в рамках концепции так называемого «расши-
ренного сдерживания».

Это делает резонной постановку вопроса о 
том, какие именно цели преследуют Вашингтон 
и его союзники. В совокупности с продвижени-
ем Соединенными Штатами своей односторонней 
доктрины безопасности в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе в целом и стремлением к формированию 
новых разделительных линий в этом регионе уско-
ренная милитаризация Северо-Восточной Азии 
приобретает отчетливо деструктивный характер. 
Особенно показательным является создание пар-
тнерства Соединенных Штатов, Соединенного Ко-
ролевства и Австралии «АУКУС», планы которого 
вызывают серьезную обеспокоенность, в том числе 
в контексте соблюдения Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия.

В завершение хотели бы подчеркнуть, что 
именно ежемесячное повторение одних и тех же по-
зиций в Совете Безопасности без выхода на какой-
либо результат чревато подрывом его авторитета. 
Россия совместно с Китаем неоднократно предлага-
ла различные предметные инициативы, которые на-

целены на поиск взаимоприемлемых развязок и уре-
гулирование ситуации на Корейском полуострове с 
учетом интересов всех сторон. Они по-прежнему 
«на столе», а мы по-прежнему готовы к их пред-
метному обсуждению. Убеждены, что большинство 
членов Совета также заинтересованы в совместной 
выработке действительно перспективных решений. 
Призываем те несколько стран, которые блокируют 
этот процесс, пересмотреть свои подходы и начать 
наконец работу по существу. Однако это потребует 
от них принципиальной смены подходов, но надеж-
ды на это мы, к сожалению, не испытываем. 

Сейчас я вновь приступаю к исполнению сво-
их обязанностей Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Респу-
блики Корея.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Вас, г-н Председатель, за организацию сегод-
няшнего важного заседания Совета Безопасности. 
Благодарю также помощника Генерального секре-
таря Хиари за его сообщение.

Республика Корея самым решительным об-
разом осуждает продолжающиеся пуски Корейской 
Народно-Демократической Республикой баллисти-
ческих ракет, включая запуск 13 апреля по местно-
му времени межконтинентальной баллистической 
ракеты (МБР), что является вопиющим нарушени-
ем многочисленных резолюций Совета Безопасно-
сти. Государственные средства массовой информа-
ции Пхеньяна объявили о том, что лидер Корейской 
Народно-Демократической Республики наблюдал 
за этим запуском, который, по их сообщениям, стал 
первым в истории испытательным пуском МБР но-
вого типа с твердотопливными двигателями.

С начала 2022 года Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика запустила более 80 балли-
стических ракет, включая 11 МБР. Режим Корейской 
Народно-Демократической Республики полностью 
одержим своими незаконными программами по 
созданию оружия массового уничтожения (ОМУ), 
несмотря на тяжелые и непрекращающиеся стра-
дания собственного народа. Мы с неподдельным 
ужасом наблюдаем за тем, как Корейская Народно-
Демократическая Республика полностью игнори-
рует международные нормы и вопиющим образом 
высмеивает и подрывает роль и авторитет Совета 
Безопасности и Генерального секретаря и принци-
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пы Устава Организации Объединенных Наций. Вы-
зывает сожаление и тот факт, что Совет Безопасно-
сти хранит молчание с тех пор, как в мае прошлого 
года двумя постоянными членами было наложено 
вето, что даже способствует тому, что международ-
ное сообщество становится менее восприимчивым 
к опасным событиям, разворачивающимся в Севе-
ро-Восточной Азии.

С прошлого года мы воочию наблюдаем за 
тем, как Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика осуществляет безрассудное количество 
испытаний систем доставки различного типа и на-
значения. Каждый запуск ракет Корейской Народ-
но-Демократической Республикой позволяет Пхе-
ньяну продвигаться вперед в деле разработки все 
более совершенных и угрожающих систем ядерно-
го оружия. Даже сейчас, пока мы обсуждаем этот 
вопрос, Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика выигрывает время для дальнейшего раз-
вития своих незаконных ядерных и ракетных про-
грамм в соответствии с собственным планом, цель 
которого — развернуть свой ядерный арсенал для 
ведения полномасштабной деятельности, пользуясь 
ослабленным контролем за выполнением санкций 
Совета Безопасности, и завести работу Совета Без-
опасности в тупик.

На фоне этих крайне тревожных событий хо-
телось бы обратить внимание на необходимость ак-
тивизировать наше сотрудничество, чтобы лишить 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
источников финансирования ее программ по разра-
ботке ОМУ. Корейская Народно-Демократическая 
Республика получает огромную прибыль от своей 
вредоносной деятельности в киберпространстве и 
от эксплуатации работающих по всему миру со-
трудников из сферы информационных технологий с 
поддельными удостоверениями личности и различ-
ным гражданством, что оказывает серьезное деста-
билизирующее воздействие на международный мир 
и безопасность. Совету Безопасности следует пред-
принять дополнительные действия для предотвра-
щения такой угрозы и устранения этой проблемы.

Хотелось бы также напомнить, что все мы, 
присутствующие здесь, в этом зале, обязаны в со-
ответствии с резолюцией 2397 (2017) репатрииро-
вать всех работников Корейской Народно-Демо-
кратической Республики, получающих доход в со-
ответствующих юрисдикциях. Впрочем, известно, 
что значительное количество таких работников 

по-прежнему ведет свою деятельность за границей. 
Это вызывает серьезную обеспокоенность, учиты-
вая, что их доходы служат источником поступле-
ний, использующихся для развития незаконных 
программ Корейской Народно-Демократической 
Республики по разработке ОМУ. Настоятельно при-
зываем все государства – члены Организации Объ-
единенных Наций репатриировать работающих за 
рубежом граждан Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики в свои юрисдикции и не допу-
скать продления или выдачи им разрешений на ра-
боту в соответствии с резолюцией 2375 (2017).

Некоторые утверждают, что санкции не 
приводят к замедлению развития программы Ко-
рейской Народно-Демократической Республики 
по разработке ОМУ. Однако в некоторой степени 
благодаря санкциям все же удается ограничить по-
токи незаконных доходов, поступающих в Корей-
скую Народно-Демократическую Республику. Для 
обеспечения эффективности санкций необходимо, 
чтобы все, включая постоянных членов Совета Без-
опасности, в полной мере соблюдали их.

Позвольте снова внести ясность. Довод о том, 
что продолжающиеся ракетные провокации со сто-
роны Корейской Народно-Демократической Респу-
бликой в основном вызваны военными учениями 
Республики Корея и Соединенных Штатов, просто 
не соответствует фактам. Корейская Народно-Де-
мократическая Республика проводит опасные ис-
пытания в соответствии со своей собственной про-
граммой. Пхеньян четко заявил, что запуск ракеты 
«Хвасон-18» на прошлой неделе был произведен в 
рамках долгосрочного плана. Согласно официаль-
ному заявлению, национальный научный институт 
оборонных исследований в Корейской Народно-Де-
мократической Республике провел испытания под-
водного ударного ядерного беспилотника, разра-
ботка которого ведется с 2012 года.

В этом году исполняется тридцать лет со дня 
объявления Корейской Народно-Демократической 
Республикой о ее выходе из Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО). Корейская На-
родно-Демократическая Республика — это первая 
и единственная страна, которая нарушает режим 
ДНЯО и открыто разрабатывает ядерное оружие и 
системы доставки. Суровая реальность заключает-
ся в том, что в случае попустительства она может 
оказаться не единственной.
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Реакция Совета Безопасности на ядерные 
провокации со стороны Корейской Народно-Демо-
кратической Республики станет проверкой его ав-
торитета и жизнеспособности, а также его роли в 
поддержании глобального режима нераспростране-
ния. В связи с этим исключительную ответствен-
ность должны нести пять обладающих ядерным 
оружием в рамках режима ДНЯО государств, кото-
рые также являются пятью постоянными членами 
Совета Безопасности.

Опасное стремление Корейской Народно-Де-
мократической Республики создать ядерное оружие 
приведет лишь к дальнейшему укреплению нашего 
союза и наращиванию нашего потенциала активно-
го сдерживания и обороны, хотя мы по-прежнему 
открыты к диалогу и дипломатической работе с 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
без каких-либо предварительных условий.

Безрассудное стремление Корейской Народ-
но-Демократической Республики создать собствен-
ный ядерный арсенал и установить тотальный кон-
троль над своим народом — это две стороны одной 
медали. Для сохранения своего уникального режи-
ма власти Корейской Народно-Демократической 
Республики совершают грубые, широкомасштаб-
ные и систематические нарушения прав человека 
и ставят развитие своей программы по созданию 
ядерного оружия и баллистических ракет выше ин-
тересов населения своей страны. Оба эти фактора 
тесно связаны друг с другом и лишь усиливают гу-
манитарные страдания ее народа.

Наша делегация настоятельно призывает всех 
членов Совета поддержать возобновление откры-
тых заседаний по вопросу о положении в области 
прав человека в Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике, который по-прежнему находится 
на рассмотрении Совета. В текущих чрезвычайных 
обстоятельствах нужно эффективно и комплексно 
решать связанные с Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой вопросы, касающиеся как 
ядерного нераспространения, так и прав человека.

В заключение хочу отметить, что, пользуясь 
случаем, Республика Корея еще раз решительно 
призывает Корейскую Народно-Демократическую 
Республику отреагировать на наше проявление до-
брой воли и неоднократные призывы к искреннему 
диалогу и отказаться от дальнейших действий, при-
водящих к эскалации.

Председатель: Представитель Соединенных 
Штатов Америки попросил слова для дополнитель-
ного заявления.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я была не 
уверена, хочу ли снова взять слово, но мне кажется 
важным внести поправки в некоторые замечания, 
сделанные нашим российским коллегой. Хотела бы 
остановиться на трех моментах.

Во-первых, что касается трехстороннего пар-
тнерства в области безопасности между Австрали-
ей, Соединенным Королевством и Соединенными 
Штатами Америки (АУКУС), то мы раз за разом по-
вторяем в Совете, что оно направлено на укрепле-
ние мира, безопасности и стабильности. Утверж-
дения России о том, что наше трехстороннее пар-
тнерство создает угрозу распространения ядерного 
оружия, просто ложны, и ей это известно. Ожида-
ется, что в рамках программы АУКУС Австралия 
приобретет атомные подводные лодки с обычным 
вооружением в целях модернизации своего флота 
подводных лодок. Россия и Китай уже эксплуати-
руют атомные подводные лодки в Индо-Тихоокеан-
ском регионе и по всему миру. Австралия заявила, 
что не стремится и не будет стремиться к созданию 
ядерного оружия и сохраняет приверженность сво-
им международным обязательствам в области не-
распространения. Австралия является одним из 
государств – участников Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия, не обладающим ядерным 
оружием, и будет оставаться таковым, о чем раз за 
разом заявляет ее правительство.

Во-вторых, было сказано, что здесь, в Сове-
те, только Соединенные Штаты осуждают эти дей-
ствия. Если обратиться к прошлому и проанализи-
ровать заявления всех членов Совета, то вряд ли 
найдется хоть одно государство, которое не осудил 
бы их. Они подвергаются всеобщему осуждению, 
за исключением нескольких стран. И все знают, что 
это за страны.

В-третьих, были озвучены замечания по по-
воду санкций. Правительство Корейской Народно-
Демократической Республике само создало такую 
гуманитарную ситуацию в своей стране. Как только 
что сказал помощник Генерального секретаря, Ким 
Чен Ын мог бы немедленно облегчить страдания 
своего народа, разрешив занимающимся оказанием 
помощи международным организациям вернуться 
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в страну, а также начав инвестировать в повыше-
ние благосостояния своего народа вместо развития 
своей незаконной программы вооружений. За счет 
политических репрессий в Корейской Народно-Де-
мократической Республики ее правительство мо-
жет направлять столь значительную часть своих 
ресурсов на разработку оружия без возражений со 
стороны населения страны, а в обязанности меж-
дународной системы не входит финансирование 
гуманитарной программы, которая позволяет Ко-
рейской Народно-Демократической Республике ис-
пользовать собственные средства для финансиро-
вания программы по созданию оружия массового 
уничтожения.

Председатель: Представитель Китая попро-
сил слова для дополнительного заявления.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я не собирался делать второе заявление. 
Но я хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы четко сформулировать нашу позицию по со-
трудничеству между Австралией, Соединенным 
Королевством и Соединенными Штатами (АУКУС).

Что касается сотрудничества в рамках АУ-
КУС по атомным подводным лодкам, то все необ-
ходимые факты налицо и предельно ясны. Подоб-
ное сотрудничество, по сути, подразумевает бес-
прецедентную передачу тонн оружейного ядерного 
материала от государств, обладающих ядерным 
оружием, государствам, не обладающим ядерным 
оружием. Это — вопиющий пример распростране-

ния ядерного оружия. Государство, не обладающее 
ядерным оружием, которое принимает оружейные 
ядерные материалы, переступает ядерный порог. 
Сотрудничество в рамках АУКУС по атомным 
подводным лодкам представляет собой серьезное 
нарушение предмета и цели Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) и обнаружива-
ет истинное лицо соответствующих стран, игнори-
рующих свои обязательства в отношении ядерного 
нераспространения и озабоченность международ-
ного сообщества сложившейся ситуацией. 

Нельзя сказать, что подобные действия не 
имеют никакого отношения к ситуации на Корей-
ском полуострове. Такие двойные стандарты могут 
серьезно подорвать усилия международного сооб-
щества по выполнению ДНЯО. 

Председатель (говорит по-английски): Пожа-
луй, я не буду выступать перед членами Совета со 
вторым заявлением в моем качестве представителя 
Российской Федерации, потому что, на мой взгляд, 
мы сказали все, что хотели, в нашем предыдущем 
заявлении в национальном качестве. 

(говорит по-русски) 

Список ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 16 ч 30 мин.




